John 1:1
Matthew 10:19



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” with the temporal conjunction HOTAN, meaning “when.”  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb PARADIDWMI, which means “to deliver over.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that antagonistic unbelievers will produce the action.


The subjunctive mood is a temporal conjunction, used to indicate the indefinite time the action will occur in the future.

Next we have the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the apostles and future Christian missionaries.

“Now when they deliver you over,”
 is the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the second person plural aorist active subjunctive of the verb MERIMNAW, which means “to be anxious about.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the apostles and future Christian witnesses are not to produce the action.


The subjunctive mood with the negative is a subjunctive of emphatic negation.

Then we have the interrogative adverb PWS, meaning “how” with the coordinating conjunction Ē, meaning “or” plus the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  This is followed by the second person plural aorist active subjunctive of the verb LALEW, which means “to speak; to say: you will say.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that apostles and future Christian witnesses will produce the action.


The subjunctive mood is a temporal subjunctive.

“do not be anxious about how or what you will say;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person singular future passive indicative from the verb DIDWMI, which means “to be given: it will be given.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that how and what to say will receive the action of being given.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”  Next we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular adjectival use of the demonstrative pronoun HEKEINOS plus the article and noun HWRA, meaning “in that hour.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  Finally, we have the second person plural aorist active subjunctive of the verb LALEW, which means “to speak; to say.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the witness for Jesus will produce the action.


The subjunctive mood is an indefinite subjunctive, indicating the indefinite content of what will be said at that time in the future.

“for it will be given to you in that hour what you will say;”
Mt 10:19 corrected translation
“Now when they deliver you over, do not be anxious about how or what you will say; for it will be given to you in that hour what you will say;”
Explanation:
1.  “Now when they deliver you over,”

a.  The Lord continues to predict what is going to happen to Christian evangelists and missionaries in the future by stating that they are going to be arrested with the implication that they are handed over to Jewish or Gentile authorities for judgment and punishment.


b.  Jesus uses the word HOTAN, meaning “when” instead of EAN, meaning “if,” which indicates the dogmatic fact that being arrested and charged with the crime of believing in Jesus is going to happen.  It is not a matter of “if” it happens, but “when” it happens.


c.  The subject “they” refers to unbelievers of any race, color, and creed.  The object “you” refers to believers of any race, color, and creed.


d.  This assertion of arrest and trial happens in Muslim countries today and will certainly happen throughout the world during the last half of the tribulation with the worship of the Beast (the Antichrist).

2.  “do not be anxious about how or what you will say;”

a.  The Lord’s simple command is to not worry, be anxious, or be unduly concerned about how to answer the charges of being guilty of believing that Jesus is the Christ, the Son of God.  The simplest answer is, “Yes, guilty as charged.”


b.  In addition believers should not be concerned or anxious about what they should say in defense of the gospel.  The simplest answer is, “I believe in Him because He rose from the dead.”


c.  There are no exact right words to answer the charge of why someone is a believer in the Lord Jesus Christ.  There are a multitude of answers and they are all right and good answers.  There is no one special testimony that God expects us to give.  We don’t need to have a preplanned speech prepared.  The truth is the best and right thing to say.  We don’t have to defend our faith in Christ; we just have to acknowledge that our faith in Jesus is a reality.


d.  This has been true throughout the examples in the book of Acts, which were the near fulfillment of this prophecy and continues to be true throughout the pages of Christian history.  The far fulfillment of this prophecy will occur in the Tribulation, when all Christians will be hunted down and persecuted for their faith in Christ.

3.  “for it will be given to you in that hour what you will say;”

a.  The Lord then explains the reason why believers don’t need to be unduly concerned or anxious about how or what they will say before their judges.  What and how believers answer will be given to them at that time, at that moment.  They don’t have to prepare their answers ahead-of-time with a lawyer.


b.  Who is responsible for giving them that they will say?  God the Holy Spirit—their mentor and helper.  The ministries of the Holy Spirit to help believers of the Church Age and in the Tribulation are permanent.  The Holy Spirit will cause the believer to remember the message of the gospel and be able to articulate that message.  The believer will not stand helpless in court and have no answer as to why he or she believes in Jesus.  The answer will come from their own soul as a function of remembering what the Spirit has already taught them and helped them understand.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Their enemies will try to trip them up, but the Spirit of God will teach the witnesses what to say.  Believers today must not use Mt 10:19–20 as an excuse not to study the Word in preparation for witnessing, teaching, or preaching.  These verses describe an emergency situation; they are not God’s regular pattern for ministry today.  Even during the days of the Apostles, the Spirit gave them their messages when they faced their enemies (Acts 4:8).  This unusual ministry of the Spirit will be evident during the Tribulation period.”


b.  “The Holy Spirit would give them words to say that would free them from arrest.”
  This passage doesn’t mention anything like “free them from arrest.”  That is reading into the passage something that isn’t there.

c.  “Interrogation need not terrify Christians, even when their lives may be on the line.  Relatively uneducated Christians would naturally have felt most inadequate when pitted against the professional prosecutors known for their rhetorical skill (compare Tertullus in Acts 24:1–8).”


d.  “Whenever indicates that the fact is certain, though the time is not.  Hand over, as in verse 17, refers to the official handing over for trial.  Jesus is still concerned with the troubles His followers would have before hostile judiciaries, but now He is concerned with the problems His frequently illiterate followers would face in unfamiliar and terrifying surroundings.  He tells them not to worry.  Those who trust the heavenly Father and who are acting in obedience to Christ need not be anxious when they stand before earthly councils.  Specifically they need not be concerned about the manner or the content of their defense; they are to give forethought to neither.  What they are to say before the great ones might well have been a worry to Galilean peasants, and Jesus’ words must have been a very welcome encouragement.  This does not, of course, mean that those who speak for Christ on other occasions are spared the necessity of careful preparation and the proper marshalling of their thoughts.  Jesus is not speaking about the general conduct of His followers but of the specific problems facing those who are haled before hostile tribunals.  They are not to worry nor to prepare.  It will be given is another example of the divine passive.  God will give them what they need is the thought, and this is spelled out in the next verse with its reference to the Holy Spirit.  The gift will be given in that hour; they will not know a long while beforehand what to say, but divine inspiration in the law court will enable them to give the witness that God wants them to give.”


e.  “Verses 19-20 are an exact description of divine inspiration.  Without previous thinking, planning, imagining, at the time of their trials in court the apostles will receive directly from God just what to utter.  It will come into their minds just as it is needed.”
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